
Jnfernaí!ona?e -ZeiiscArt/ienscAau /ür B:/?e/w/ssenscAa/í und Grenz-
ge&<eíe, 1951/2. H eft 1. Stuttgart, Katholisches Bibelwerk, 196 pp.

Aan hierdie uitgawe het dosente en studente van die Protestantse 
en van die Rooms-Katolieke fakulteit te Tübingen meegewerk. So- 
doende het 'n buitegewoon nuttig werktuig tot hulp van elkeen wat 
hom met wetenskaplike Bybelstudie besig hou, tot stand gekom. V ir 
die enkeling is dit onmoontlik om hom op die hoogte te stel van alles 
wat in allerlei lande en tale op die gebied van die Bybelse wetenskappe 
verskyn nie, en al gee die uitgewers toe dat met hierdie eerste uitgawe 
die volmaaktheid nog lang nie bereik is nie, tog sal ieder wat hom met 
'n bepaalde Skrifgedeelte besig hou in hierdie werk verwysings vind 
wat vir sy studie van groot belang kan wees. V ir  elke O u- en Nu- 
testamentikus is hierdie werk onontbeerlik.

Verskillende steekproewe het ons geleer dat die korte weergawes 
van die inhoud van vermelde tydskrifartikels as baie betroubaar kan 
geld. Helaas is die getal drukfoute waar name en titels in 'n voor die 
setter minder vertroude taal gegee word, groter as wat mens sou wens. 
Ons eie tydskrif word op p. IX  onder nr. 150 vermeld as „Herformde 
Theologiese Studies ', derhalwe met twee foute! So het ons ook op 
p. X I  onder nr. 217 „Nederlands Katholik Stemmen" opgeval. M aar 
hierdie soort van „kindersiektes" neem niks weg van die feit dat ons 
hier 'n voortreflike instrument by ons studies ontvang, waarvan ons 
dankbaar gebruik moet maak.

A . VAN SELMS.

S. U. ZuiDEMA, O ns ŷe&ecf, T . W ever, Franker, 1951.  185 pp.

In n ,,Ten geleide deel die skrywer mee, dat hierdie boekie ont
staan is tydens sy internering deur die Japanners te Solo op Javo. 
Mens sou graag wil weet, hoe die skrywer, wat later in ander kampe 
vertoef het, die handskrif van sy studie kon bewaar. Het hy dit êrens 
in bewaring gegee, of in die grond begrawe, of deur al die kontroles 
heen gesmokkel? Die meeste van ons was nie so gelukkig nie.

In ieder geval kan ons met die skrywer bly wees dat die werk 
nou in die openbaarheid verskyn. Dit is 'n deeglike en tegelyk nie al 
te tegniese studie van die gebed van die Christen. Die titel is in hier
die verband reeds opm erkilk: ons gebed. Die skrywer behandel nie, 
soos baie ander gedoen het, die gebed in die algemeen nie, maar die 
gebed soos dit 'n kenmerkende trek van die Reformatorische Christen 
behoort te wees.

Besonder goed is dit dat hy die gebed, en ook ons gebed, nie van 
die res van die geloofslewe isoleer nie, maar telkens wys op die relasie 
tussen geloof en gebed, en ook op die relasie tussen gebed en goeie
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werke. U it 'n oogpunt van sielsorg is veral die volgende opmerking 
van groot belang: „W ie  zijn gebedsleven voeden wil, die moet niet 
met dat gebedsleven bezig zijn, maar die moet zijn geloofsleven voe
den, en met het W oord Gods werkzaam zijn ." (p. 30).

'n Paar polemiese bladsye oor „objectieve en subjectieve gemeen
schapsoefening" sou na die oordeel van die resensent wel gemis kan 
word, netsoos die —  in 'n Gereformeerde studie blykbaar obligate —  
passasie teen Barth (p. 18). Ook is daar op party bladsye 'n voor
liefde vir 'n dialek wat buitekant die Nederlandse Gereformeerde 
kringe nouliks verstaan kan word. In een sin op p. 109 noteer ons die 
woorde „fontein" (in sy 16de tot 18de eeuse betekenis, nog die A fri
kaanse betekenis van die woord), „bondeling" (iemand wat party is 
in 'n verbond), „ongehouden" (onverplig): en in die daarop volgende 
sin „vastigheid" i.p.v. hedendaags Nederlands „vastheid".

Op p. 116 het ons 'n vraagteken geset by die sin:  „Omdat nu 
juist in deze „uitgaande " heilswerken Gods voor onze zaligheid de 
werken des V aders, des Zoons en des Geestes uiieengaan (kursivering 
van die skrywer), en V ader, Zoon en Geest ieder, naar eeuwig Raads
besluit, een eigen taak op Zich genomen hebben en met die eigen taak 
een eigen plaats innemen, daarom bidden wij ook eer tot de Vader, 
de Zoon en de Heilige Geest elk voor Zivhzelf dan tot die Drieënige 
God in Z ichzelf." Dit lyk haas of die skrywer nie instem met die aloude 
dogmatise reël opera exferna sunf ind:t?:'sa (vgl. Z,:%y p. 107-109).

Al lesende het die resensent telkens moet dink aan 'n dag in 1945 
toe die skrywer in die aangesig van die dood vir die resensent en hon- 
derde lotgenote in die gebed voorgegaan het. Dit sou geen nut hê om 
hierdie soort van persoonlike herinnerings op te haal nie, as dit nie was 
dat toe geblyk het dat daar 'n magtige werklikheid agter hierdie boekie 
staan nie. Die skrywer het inderdaad die reg om oor hierdie onderwerp 
te skrywe, en hy het dit gedoen op 'n manier waarvoor ons baie dank
baar kan wees. Graag wil ons sy werk by ons A frikaanse lesers van 
harte aanbeveel.

A . VAN SELMS.

W YM tE FYN VAN DRAAT, 5i:7/e wee/c, een 6unde/ /t/cfens- en Paaspoëz:e 
fan  oucfe en moderne d:cAfers, rerzame/d en :n#e/e:J, Neerbosch' 
U itgeverij, Neerbosch, s.j., derde druk.

'n Bloemlesing van gedigte wat die lyding, dood en opstanding van 
Christus tot onderwerp het. Hulle is soveel moontlik in die volgorde 
van die Bybelgeskiedenis gerangskik. Die gedigte stam uit verskillende 
tydperke van die Nederlandse literatuur, met voorliefde vir die Middel- 
eeue, die sewentiende eeu en die jongste tyd. Die keuse, waarby sowel 
teologiese as estetiese oorwegings gegeid het, is goed, en dit moet toe-
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